
السرقة 

سرقت 

س١٥٥/ انتشــرت فــي الأيــام الأخــيرة ظــاهــرة الــتحايــل عــلى ســيرفــر 
مـنظومـات - مـراكـز الإنـترنـت - بـحيث يـمكن للمسـتخدم أن يـتصل عـلى 
شـبكة الإنـترنـت بـدون أن يـدفـع اشـتراك لـصاحـب المـركـز، حـيث يسـتخدم 
نـــوع مـــن الـــبرامـــج تـــمكنه مـــن الـــدخـــول للشـــبكة بـــواســـطة عـــنوان أحـــد 
المشــــتركــــين الــــفعليين لــــصاحــــب المــــركــــز و تــــسمّى الــــعملية بــــالــــعامــــية 
(التجــــطيل عــــلى الإنــــترنــــت)، فــــما حــــكم الــــشخص الــــذي يــــقوم بهــــذه 
الــعملية ويــسحب خــطاً مــجانــاً، عــلماً إنّ أغــلب المــراكــز ليســت حــكومــية 

وإنمّا تابعة لأشخاص معينين من عامّة الناس. 
پرسش ۱۵۵: 

را  اینترنتی  سِرورهاي  مختلف  روش هاي  به  می توان  جهان  نقاط  از  بسیاري  در  امروزه 
به گونه اي هک کرد که بدون پرداخت هزینه به صاحبش، کاربر توانایی متصل شدن به شبکۀ 
اینترنت را به دست آورد؛ به این صورت که با استفاده از یک نرم افزار امکان وارد شدن به 
عمل  این  می باشد.  امکان پذیر  مرکز  فعلی  مشترکان  از  یکی  مشخصات  از  استفاده  با  شبکه 
اصطلاحاً هک کردن اینترنتی نامیده می شود. حکم شخصی که چنین عملی انجام دهد و خط 
مجانی به دست آورد چیست؟ با توجه به اینکه بیشتر این مراکز حکومتی نیستند و متعلق به 

اشخاص خاصی از عموم مردم می باشند. 

ج/ لا يـجوز، إلا إن كـان صـاحـب المـال يـنصب الـعداء لـلأئـمة والمهـديـين 
فعندها يكون غير محترم المال. 

پاسخ: 
جایز نیست مگر اینکه صاحب شبکه دشمنی با ائمه و مهدیین داشته باشد؛ در این صورت 

مال او محترم نیست. 

س١٥٦/ لـــقد ســـرقـــت الـــكثير مـــن أمـــوال الـــناس، وأعـــرف بـــعض مـــن 
سـرقـت مـنهم، إلا أنـي لا أسـتطيع إرجـاع حـقهم إلـيهم خـوفـاً مـن أن ألُـقى 



فـي الـسجن مـن جـهة، ولـعدم قـدرتـي عـلى إيـفائـها مـن جـهة ثـانـية؛ وذلـك 
لخـــلو يـــدي مـــن المـــال فـــلا يـــوجـــد عـــندي مـــا أفـــي بـــه مـــا ســـرقـــته، فـــماذا 

أفعل ؟ 
پرسش ۱۵۶: 

را  کرده ام  سرقت  آنها  از  که  کسانی  از  برخی  و  کرده ام  سرقت  مردم  از  بسیاري  اموال 
می شناسم. نمی توانم حقشان را بازگردانم زیرا از یکسو ترس به زندان افتادن را دارم و از 
سوي دیگر توانایی انجام آن را ندارم، زیرا دستم خالی است و مالی که بتوانم با آن اموال 

دزدي را برگردانم ندارم. چه باید بکنم؟ 

يـمكنني الـقول إنّ جـميع مـا فـي بـيتي الآن مـن الـبطانـيات والـفراش 
وغـيره مـن وسـائـل المـنزل مـن السـرقـات، بـل كـل مـا أمـلكه مـن المسـروقـات، 

أو مشترى بأموال مسروقة. 
می توانم بگویم که هر آنچه در خانه دارم از پتوها، فرش ها و سایر وسایل منزل همه دزدي 

هستند؛ و حتی تمام مایَملک من دزدي است یا با پول دزدي خریده شده است. 

مـاذا أصـنع بـالأمـوال الـتي تـأتـي إلـي مـن شـركـائـي فـي المسـروقـات، إذ 
توجد أموال بيني وبينهم لا زالت عندهم لم أستلمها ؟ 

با سهم اموال دزدي که نزد شریکانم دارم چه کنم؟ زیرا اموالی بین من و آن ها بوده که 
همیشه نزدشان بوده است و من آ ها را نگرفته ام. 

لـقد سـرقـت مـع شـركـائـي فـي هـذا الـعمل المـنكر جـهاز تـبريـد (مـكيّف) 
مـن أحـد المـساجـد، عـلماً أنـي كـنت كـارهـاً لـذلـك إلا إنـهم أجـبرونـي عـلى 

السرقة، وأريد تطهير نفسي، فلطالما أوجع قلبي هذا العمل. 
را  مساجد  از  یکی  از  (کولر)  خنک کننده  سیستم  زشت  عمل  این  در  شریکانم  همراه 
دزدیدم. من از این کار کراهت داشتم و آنها مرا مجبور به سرقت کردند. می خواهم خودم را 

پاك کنم و دیرزمانی است که انجام این کار (زشت) قلبم را به درد آورده است. 

ج/ لتحقق الـتوبـة الـحقيقية لابـد أن تـفعل كـل مـا يـمكنك لإعـادة الحق 
إلــى أصــحابــه، ولــكن دون أن يــكون هــناك ضــرر، ومــا لا يــمكنك إرجــاعــه 



فـــليس عـــندك إلا الاســـتغفار والـــندم، وإن شـــاء الله يـــغفر لـــك الله إن عـــلم 
بصدق توبتك.  

پاسخ: 
به  حق  تا  بدهی  انجام  داري  توان  در  که  کاري  هر  باید  حقیقی  توبۀ  شدن  محقق  براي 
توانایی  که  آنچه  مورد  در  باشد .  آن  در  ضرري  اینکه  بدون  بازگردد  ولی  صاحبانش 
بازگرداندنش را نداري جز استغفار و پشیمانی کار دیگري نمی توانی انجام دهی و ان شاءاالله 

خداوند اگر درستی توبه ات را بداند، تو را می بخشد. 

وبـالنسـبة لمـا فـي بـيتك مـن الحـرام فـاعـد مـا يـمكنك لمـن سـرق مـنهم إن 
لــم يــقع عــليك ضــرر مــن ذلــك، وتــصدق بــما يــمكنك مــن مــال عــن مــا فــي 
بـيتك، أمـا الأمـوال الـتي مـن السـرقـة عـند رفـقاء الـسوء فـلا تـأخـذهـا مـنهم 

وعظهم وذكرهم بالله والآخرة لعل الله يكتب توبتهم على يديك. 
در مورد آنچه در خانه ات از مال حرام وجود دارد، هر آنچه را که برایت مقدور است به 
 ـدرصورتی که برایت ضرري نداشته باشد ـ و تا حد  کسانی که از آنها دزدیده اي بازگردان 
توانت هر آنچه از اموالی که در خانه ات است را صدقه بده؛ اما در مورد اموال سرقتی که نزد 
دوستان بدنهاد است، آن اموال را از آنها نگیر و آنها را موعظه کن و به یاد خدا و آخرت 

بینداز تا شاید خداوند توبه و بازگشت آنها را به دست تو بنویسد. 
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